Sonel’

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

EN: DECLARATION OF CONFORMITY UE

EL: AHAQZH EYMBATOTHTAZ EE DE: EG-KONFORMITATSERKLARUNG

ES: DECLARACION DE CONFORMIDAD UE HU: EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

IT: DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE LV: ES ATBILSTIBAS DEKLARACIA

LT: ES ATITIKTIES DEKLARACUA NL: CONFORMITEITSVERKLARING EU

CS: ES PROHLASEN] O SHODE PT: DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

SK: VYHLASENIE O ZHODE EU

PL: Typ / Model:
CS: Typ / Model:
DE: Typ / Modell:
EL: TOrog / Movtého:
EN: Type / Model:
ES: Tipo / Modelo:
HU: Tipus/Modell;
IT: Tipo / Modello:
LV: Tips / Modelis:
LT: Tipas / Modelis:
NL: Type/ Model:
PT: Tipo/ Modelo:
RO: Tip / Model:

Miernik bezpieczeristwa sprzetu elektrycznego PAT-95, PAT-96
Pfenosny tester zafizeni PAT-95, PAT-96

Tragbarer Gerdtetester PAT-95, PAT-96

Foritds elenktis syskevén PAT-95, PAT-96

Portable appliance tester PAT-95, PAT-96

Probador portatil de electrodomésticos PAT-95, PAT-96
hordozhatd késziilékvizsgald késziilék PAT-95, PAT-96
Tester per apparecchio portatile PAT-95, PAT-96
Parnésajams ierices testeris PAT-95, PAT-96

Nesiojamy prietaisy testeriai PAT-95, PAT-96
Draagbare apparaattester PAT-95, PAT-96

Testador de aparelho portatil PAT-95, PAT-96

Tectep noptaTusHoro npubopa MNAT-95, MAT-96

Tester prenosnih aparatov PAT-95, PAT-96

SK: Typ / Model:

PL: Producent: DE: Hersteller: EL: KataokeuaoTAG: EN: Manufacturer: ES: Empresa:
HU: Gyarté: IT: Costruttore: LV: RaZotajs: LT: Gamintojas: NL: Fabrikant:
CS: Vyrobce: PT: Fabricante: RO: Producdtorul: SK: Vyrobca:
Sonel S.A.
PL: Adres: DE: Adresse: EL: Ae0Buvon: EN: Address: ES: Direccién:
HU: Cim: IT: Indirizzo: LV: Adrese: LT: Adresas: NL: Adres:
CS: Adresa: PT: Morada: RO: Adresa: SK: Adresa:
ul. Stanistawa Wokulskiego 11
58-100 Swidnica
Polska

PL: Niniejsza deklaracja zgodnosci zostaje wydana na wytaczng odpowiedzialnosé producenta.
CS: Toto prohlaseni o shodé se vydavé na vyluénou odpovédnost vyrobce.

DE: Diese Konformitétserkldrung ist unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestelit.

EL: Napotoa SfiAwon cuppatdtnTag ekdibetal ue anokAELoTIKA VOV TOU KATACKELAOTH.

EN: This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

ES: Esta declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

HU: A jelen megfeleldségi nyilatkozat kiaddsa a gydrtd kizarélagos felelGsségére torténik.

IT: La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del costruttore.
LV: 3 atbilstibas deklaracija ir izdota viengi uz $3da rajot3ja atbildibu.

LT: §i atitikties deklaracija isduodama tik gamintojo atsakomybe.

NL: Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant.
PT: A presente declaragdo de conformidade ¢ emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
RO: Prezenta declaratie de conformitate este emis3 pe rispunderea exclusivd a producatorului.

SK: Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobceu.

CS: Pfedmét prohldseni: Vyrobni & 2

LV: Deklaracija priekimets: S&rijas numurs >

LT: Deklaracijos objektas: Serijos numeris >

NL: Voorwerp van de verklaring: Serienummer 2
PT: Objeto da declaragdo: N.2 de série 2

RO: Obiectul declaratiei: Nr. de serie 2

SK: Predmet vyhlasenia: Sériové Eislo >

PL: Przedmiot deklaracji: Nr seryjny 2

DE: Gegenstand der Erkidrung: Serien-Nr. >
EL: Avticeipevo Silwong: AplBude oepdg =
EN: Object of declaration: Serial number 2
ES: Objeto de la declaracion: N2 de serie 2
HU: A nyilatkozat targya: Sorozatszam >

IT: Oggetto deila dichiarazione: Matricola 2

PAT-95: MP0001; PAT-96: MRO001




PL: Wymieniony powyiej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z nastepujagcymi wymaganiami unijnego prawodawstwa
harmonizacyjnego:

CS: Vy3e uvedeny pfedmét prohlaseni je v souladu s nasledujicimi poZadavky harmonizovanych pravnich piredpist EU:

DE: Der oben genannte Gegenstand dieser Erkldrung erfiillt folgende Anforderungen der EU-Harmonisierungsvorschriften:

EL: To rpoavadepbpevo avTikeipevo g napodoas SAAwong eival cupBaTd PE TLE ANALTHCELS TOU EUPWRAIKOD VOROU EVapPOVIONG:

EN: The above-mentioned subject of the declaration complies with the following requirements of EU harmonisation legislation:

ES: El objeto al que se refiere esta declaracion cumple con los siguientes requisitos de la legislacion de armonizacién de la Unién Europea:
HU: A jelen nyilatkozat fent emlitett targya megfelel a harmonizalt unids jog kovetkez6 elirasainak:

IT: L'oggetto sopra specificato risulta conforme alle disposizioni delle seguenti norme europee armonizzate:

LV: leprieks aprakstrtais 3is deklaracijas priekSmets atbilst sekojo3am Savienibas saskanosanas tiesibu aktu prasibam:

LT: Auks¢iau nurodytas Sios deklaracijos objektas atitinka Sias Europos Sajungos teisés akty normalizavimo reikalavimus:

NL: De hiervoor genoemde doel van de verklaring voldoet aan de volgende eisen van de harmonisatiewetgeving van de Unie:

PT: O objeto da presente declaragdo acima referido esta conforme com os seguintes requisitos da legislacio de harmonizacdo da UE:

RO: Obiectul prezentei declaratii, mentionat mai sus, indeplineste urmatoarele cerinte ale legislatiei UE armonizate:

SK: Vy3gie uvedeny predmet vyhldsenia je v stilade s prislunymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:

PL: Dyrektywa: DE: Direktive: EL: O8nyia: EN: Directive: ES: Directiva:
HU: Irdnyelv: IT: Direttive: LV: Direktiba: LT: Direktyva: NL: Richtlijn:
CS: Smérnice: PT: Diretiva: RO: Directiva: SK: Smernica:

Electromagnetic compatibility (EMC) 2014/30/EU

PL: Normy: DE: Normen: EL: Npétuna: EN: Standards: ES: Normas:
HU: Szabvanyok: IT: Norme: LV: Normas: LT: Standartai: NL: Normen:
CS: Normy: PT: Normas: RO: Standardele: SK: Normy:

EN IEC 61326-1:2021 Electrical equipment for measurement, control and laboratory use - EMC requirements. Part 1: general
requirements.

EN IEC 61326-2-2:2021 Electrical equipment for measurement, control and laboratory use - EMC requirements - Part 2-2: Particular
requirements - Test configurations, operational conditions and performance criteria for portable test, measuring and monitoring
equipment used in fow-voltage distribution systems.

=

PL: Dyrektywa: DE: Direktive: EL: OSnyia: EN: Directive: ES: Directiva:
HU: Irdnyelv: IT: Direttive: LV: Direktiba: LT: Direktyva: NL: Richtlijn:
CS: Smérnice: PT: Diretiva: RO: Directiva: SK: Smernica:

Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU

PL: Normy: DE: Normen: EL: Mipétuna: EN: Standards: ES: Normas:
HU: Szabvanyok: IT: Norme: LV: Normas: LT; Standartai: NL: Normen:
CS: Normy: PT: Normas: RO: Standardele: SK: Normy:

EN 61010-1:2010/AMD1:2016 Safety requirements for electrical equipment for measurement, control and laboratory use. General
requirements.

M EN IEC 61010-2-030:2021 Safety requirements for electrical equipment for measurement, control, and laboratory use - Part 2-030;
Particular requirements for testing and measuring circuits.

EN IEC 61557-1:2021 Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V AC and 1 500 V DC - Equipment for testing,
measuring or monitoring of protective measures - Part 1: General requirements.

EN IEC 61557-2:2021 Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V AC and 1 500 V DC - Equipment for testing,
measuring or monitoring of protective measures - Part 2: Insulation resistance.

EN IEC 61557-4:2021 Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V AC and 1 500 V DC - Equipment for testing,

measuring or monitoring of protective measures - Part 4: Resistance of earth connection and equipotential bonding.

M ENIEC 61557-6:2021 Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V a.c. and 1 500 V d.c. - Equipment for testing,
measuring or monitoring of protective measures - Part 6: Effectiveness of residual current devices (RCD} in TT, TN and IT systems.

EN 61557-10:2013 Electrical safety in low voltage distribution systems up to 1 000 V a.c. and 1 500 V d.c. - Equipment for testing,
measuring or monitoring of protective measures - Part 10: Combined measuring equipment for testing, measuring or monitoring of
protective measures.

EN IEC 62311:2020 Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions for electromagnetic
fields (O Hz to 300 GHz}.

]




PL: Dyrektywa: DE: Direktive: EL: Obnyic: EN: Directive: ES: Directiva:
HU: irdnyelv: IT: Direttive: LV: Direktiba: LT: Direktyva: NL: Richtlijn:
CS: Smérnice: PT: Diretiva: RO: Directiva: SK: Smernica:
Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU
PL: Normy: DE: Normen: EL: Mpétumna: EN: Standards: ES: Normas:
HU: Szabvanyok: IT: Norme: LV: Normas: LT: Standartai: NL: Normen:
CS: Normy: PT: Normas: RO: Standardele: SK: Normy:
ETSI EN 300 328 V2.1.1:2019 Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz ISM band and

=

using wide band modulation techniques; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive
2014/53/EU.

ETS! EN 301 893 V2.1.1:2017 5 GHz RLAN; Harmonised Standard covering the essential requirements of article 3.2 of Directive
2014/53/EU.

ETSI EN 301 489-1 V2.1.0:2017 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 1: Common
technical requirements.

ETSI EN 301 489-3 V2.1.0:2017 ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part 3: Specific
conditions for Short-Range Devices (SRD) operating on frequencies between 9 kHz and 246 GHz; Harmonised Standard covering the
essential requirements of article 3.1(b) of Directive 2014/53/EU.

ETSI EN 301 489-17 V2.1.1:2009 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); ElectroMagnetic Compatibility
(EMC) standard for radio equipment; Part 17: Specific conditions for Broadband Data Transmission Systems. EN 62479:2010
Assessment of the compliance of low-power electronic and electrical equipment with the basic restrictions related to human
exposure to electromagnetic fields (10 MHz to 300 GHz).

PL: Podpisano w imieniu: SONEL S.A.

DE: Unterzeichnet im Auftrag von: SONEL S.A.
EL: Yroypddnke yio: SONEL S.A.

EN: Signed on behalf of: SONEL S.A.

ES: Firmado en nombre de: SONEL S.A.

HU: Aldirva a kdvetkezd nevében: SONEL S.A.
IT: Firmato a nome di: SONEL S.A

CS: Podepsano jménem: SONEL S.A.
LV: Parakstits SONEL S.A. varda

LT: Pasiradyta SONEL S.A. vardu

NL: Ondertekend namens; SONEL S.A.
PT: Assinado em nome de: SONEL S.A.
RO: Semneazd in numele: SONEL S.A.
SK: Podpisané v mene: SONEL S.A.

Pawet Lepczynski

Q Téchnical Director

Swidnica, 17.06.2024r.







